
Guia Rápido



PREPARAÇÃO
Nota
1) As imagens são apenas para referência. 
2) Evite pressionar a tela para evitar danos à tela. 
3) Duas ou mais pessoas são necessárias para manusear uma TV grande com segurança, a fim de evitar quaisquer danos ou 
ferimentos.

Desembalagem e instalação

Acessórios

Instalação do Suporte

Abrir a embalagem. Retirar a TV. Instalar os suportes
da TV.

Conectar o cabo
de energia.

Controle Remoto Pilhas/2 Cabo de Energia Suporte de Apoio

Bases do Suporte/2 Parafusos do Suporte/4 Parafusos da Base/4 Guia Rápido

Passo 1: Montar as bases do suporte e o suporte de apoio apertando quatro parafusos do suporte. 
Passo 2: Retirar a TV e colocá-la cuidadosamente (tela para baixo) sobre uma mesa estável e plana com um pano 
macio ou almofada. Alinhar e inserir o suporte (bases do suporte montadas e suporte de apoio) nos orifícios do 
suporte localizados na parte inferior da TV. 
Passo 3: Fixar o suporte na TV apertando quatro parafusos da base. O suporte pode variar dependendo do 
modelo.



ADVERTÊNCIA E PRECAUÇÃO
Leia todas as instruções antes de operar o aparelho. Guarde bem estas instruções para uso posterior. 

Instruções Importantes de Segurança
• Leia estas instruções - Todas as instruções de segurança e operação devem ser lidas antes de este produto ser 

operado. 

• Guarde estas instruções - As instruções de segurança e operação devem ser guardadas para referência futura. 

• Preste atenção a todos os avisos - Todos os avisos no aparelho e nas instruções de operação devem ser 
seguidos. 

• Siga todas as instruções - Todas as instruções de operação e uso devem ser seguidas. 

• Não use este aparelho perto de água - O aparelho não deve ser usado perto de água ou umidade - por exemplo, 
em um porão úmido ou perto de uma piscina, e similares. 

• Limpe apenas com um pano seco. 

• Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante. 

• Não instale perto de nenhuma fonte de calor, como luz solar direta, radiadores, registros de calor, fogões ou 
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor. 

• Não anule o propósito de segurança do plugue polarizado ou de aterramento. Um plugue polarizado possui dois 
pinos conectores para tomada. Um plugue de aterramento possui dois pinos conectores para tomada e um 
terceiro pino de aterramento. A lâmina larga ou o terceiro pino são fornecidos para sua segurança. Se o plugue 
fornecido não se encaixar na sua tomada, consulte um eletricista para a substituição da tomada obsoleta. 

• Proteja o cabo de energia de ser pisado ou esmagado, principalmente nos plugues, receptáculos de 
conveniência e no ponto de saída do aparelho. 

• Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.

•                      Use apenas com suporte, tripé, braçadeira ou mesa especificados pelo fabricante, ou vendidos com 
                     o aparelho. Quando um carrinho ou rack é usado, tenha cautela ao mover a combinação carrinho/
                     aparelho para evitar quebras ou lesões por tombamento.

• Desconecte o aparelho durante tempestades com raios ou quando não for usado por longos períodos de 
tempo. 

• Encaminhe todos os serviços para assistência técnica qualificada. A manutenção é necessária quando o 
aparelho foi danificado de alguma forma, como o cabo de alimentação ou plugue danificado, líquido derramado 
ou objetos derrubados no aparelho, o aparelho foi exposto à chuva ou umidade, não opera normalmente ou 
sofreu queda. 

• CUIDADO: Estas instruções de serviço são para uso exclusivo de pessoal de serviço qualificado. 
Para reduzir o risco de choque elétrico, não execute nenhum serviço além do contido nas instruções de 
operação, a menos que você esteja qualificado para fazê-lo. 

• Não instale este equipamento em um espaço confinado ou embutido, como uma estante ou unidade similar, 
• e mantenha boas condições de ventilação em local aberto. A ventilação não deve ser impedida cobrindo as 

aberturas de ventilação com itens como jornais, toalhas de mesa, cortinas etc. 

• Consulte as informações na parte traseira para obter informações elétricas e de segurança antes de instalar 
ou operar o aparelho. 

• Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha este aparelho à chuva ou umidade. 

• O aparelho não deve ser exposto a gotejamentos ou respingos, e nenhum objeto cheio de líquidos, como 
vasos, deve ser colocado sobre o aparelho. Não use o aparelho perto de locais com poeira.



• Para os terminais marcados com o símbolo de "     " podem ser de magnitude suficiente para constituir um risco 
de choque elétrico. A fiação externa conectada aos terminais requer instalação por uma pessoa instruída ou o 
uso de cabos ou cordões pré-fabricados. 

• Para evitar lesões, use o suporte de mesa/parede para instalar este aparelho de forma segura na mesa/parede 
de acordo com as instruções de instalação. 

• Perigo de explosão se a bateria for substituída incorretamente. Deve-se substituir apenas pelo mesmo tipo ou 
equivalente.

• A bateria não deve ser exposta a calor excessivo, como luz solar, fogo ou similares. 

• Pressão sonora excessiva de fones de ouvido pode causar perda auditiva. Ouvir música em níveis de volume 
altos e por durações prolongadas pode danificar a audição. Para reduzir o risco de danos à audição, deve-se 
diminuir o volume para um nível seguro e confortável, e reduzir o tempo de audição em níveis altos. 

• O acoplador do aparelho é usado como dispositivo de desconexão; o dispositivo de desconexão deve 
permanecer facilmente operável. 

• Quando não estiver em uso e durante o movimento, por favor, cuide do conjunto do cabo de energia, por 
exemplo, amarre o conjunto do cabo de energia com uma braçadeira de cabo ou algo semelhante. Ele deve 
estar livre de bordas afiadas e similares que possam causar abrasão ao conjunto do cabo de energia.  Ao ser 
usado novamente, certifique-se de que o conjunto do cabo de energia não esteja danificado. Se forem 
encontrados quaisquer danos, procure um técnico para substituir o conjunto do cabo de energia especificado 
pelo fabricante ou com as mesmas características do original. 

• Deve-se prestar atenção aos aspectos ambientais do descarte de baterias. 

• Nenhuma fonte de chama exposta, como velas acesas, deve ser colocada sobre o aparelho. Para evitar a 
propagação de incêndio, mantenha velas ou outras chamas abertas afastadas do aparelho em todos os 
momentos.

• Se o aparelho tiver o símbolo          em sua etiqueta de classificação significa que o equipamento é um aparelho 
elétrico de Classe II ou com isolamento duplo. Ele foi projetado de tal forma que não requer uma conexão 
de segurança ao aterramento elétrico além do uso do plugue de tomada correto (apenas para aparelhos 
de Classe II).

• Advertência para Aparelhos que contêm BATERIAS TIPO MOEDA/BOTÃO (A instrução abaixo é usada apenas 
para aparelhos que contêm uma bateria tipo moeda/botão substituível pelo usuário)

• ADVERTÊNCIA: Não ingira a bateria, Perigo de Queimadura Química. Mantenha baterias novas e usadas longe 
do alcance de crianças. Se o compartimento da bateria não fechar com segurança, pare de usar o produto e 
mantenha-o longe de crianças. Se você suspeitar que as baterias podem ter sido engolidas ou colocadas 
dentro de qualquer parte do corpo, procure atendimento médico imediato. 

•                                                                         Este raio com o símbolo de uma seta dentro de um triângulo destina-se a 
                                                                        alertar o usuário para a presença de "voltagem perigosa" não isolada dentro
                                                                        do gabinete do produto, que pode ser de magnitude suficiente para constituir
                                                                        risco de choque elétrico. 

Para reduzir o risco de choque elétrico, não remova a tampa (ou a parte traseira). Não há peças reparáveis pelo 
usuário dentro. Consulte a assistência técnica qualificada. 

O ponto de exclamação dentro de um triângulo destina-se a alertar o usuário para a presença de instruções 
importantes de operação e manutenção no manual (ou guia rápido) que acompanha o aparelho.

• As seguintes informações são aplicadas ao produto e devem ser consideradas, conforme aplicável e onde 
aplicável:

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

NÃO ABRA

Corrente alternada (AC).

Corrente contínua (DC).

Equipamento Classe II.

Equipamento em espera ou ligado.

Aparelho ligado.

Voltagem perigosa ou risco de choque elétrico



 Descarte correto deste produto. Esta marcação indica que este produto não deve ser descartado com  
 outros resíduos domésticos. Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde humana devido  
 ao descarte descontrolado de resíduos, recicle-o de forma responsável para promover a reutilização  
 sustentável de materiais. Para devolver seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolução e coleta 
ou entre em contato com o varejista onde o produto foi adquirido. Eles podem levar este produto para reciclagem 
segura ambientalmente.

Diretiva WEEE

Posicionamento da TV

Montagem na Parede

• Instale o televisor em uma superfície horizontal sólida, como 
uma mesa ou escrivaninha. Para ventilação, deixe um espaço 
de pelo menos 10 cm livre ao redor do aparelho. Para evitar 
falhas e situações inseguras, por favor, não coloque objetos em 
cima do aparelho. 

• Fixe a parte traseira do gabinete na parede (quando aplicável).

• Aviso: Perigo de Instabilidade
Um aparelho de televisão pode cair, causando ferimentos graves.  Muitos ferimentos, particularmente em 
crianças, podem ser evitados tomando precauções simples como:
- SEMPRE use superfícies, suportes ou métodos de montagem recomendados pelo fabricante do aparelho 
de televisão. 
- SEMPRE use móveis que possam suportar o aparelho de televisão com segurança. 
- SEMPRE se certifique de que o aparelho de televisão não esteja pendurado na borda do móvel ou superfície 
de suporte. 
- SEMPRE eduque as crianças sobre os perigos de escalar móveis para alcançar o aparelho de televisão ou 
seus controles. 
- SEMPRE organize cabos e fios conectados à sua televisão para que não possam ser tropeçados, puxados 
ou agarrados. 
- NUNCA coloque um aparelho de televisão em um local instável. 
- NUNCA coloque o aparelho de televisão em móveis altos (por exemplo, armários ou estantes) sem ancorar 
tanto o móvel quanto o aparelho de televisão a um suporte adequado. 
- NUNCA coloque o aparelho de televisão sobre panos ou outros materiais que possam estar localizados entre 
o aparelho de televisão e o móvel de suporte. 
- NUNCA coloque itens que possam tentar crianças a escalar o aparelho de televisão, como brinquedos e 
controles remotos, em cima da televisão ou dos móveis onde a televisão está colocada. 
Se o aparelho de televisão existente estiver sendo guardado e/ou realocado, as mesmas considerações acima
devem ser aplicadas.

• Um suporte de parede opcional pode ser usado com sua televisão. 
Consulte seu revendedor local para adquirir o suporte de parede 
recomendado. Fixe cuidadosamente o suporte de parede na parte 
traseira da TV. Instale o suporte de parede em uma parede sólida 
perpendicular ao chão. Se você estiver fixando a TV em outros 
materiais de construção, por favor, entre em contato com um 
profissional qualificado para instalar o suporte de parede. 
Instruções detalhadas serão incluídas com o suporte de parede. 
Por favor, use um suporte de parede onde o dispositivo esteja 
adequadamente fixado à parede com espaço suficiente para 
permitir a conectividade com dispositivos externos. 

• Para evitar danos ao produto ou lesões pessoais, por favor, 
certifique-se de que a tela da TV seja mantida na posição vertical, 
ou inclinada para cima ou para baixo dentro da faixa de ângulo de 
0° ˜5° ao montar a TV na parede. 

• No caso de exceder a faixa de ângulo acima (0° ˜5°)de  inclinação 
para baixo, por favor, adquira os acessórios auxiliares necessários 
para montar a TV para instalação e uso seguros. Caso contrário, 
não será coberto pela garantia e o usuário será responsável por 
todas as consequências e responsabilidades. Consulte um 
profissional habilitado para instalação do televisor nessas 
condições e usando esses acessórios auxiliares. 



• Desconecte a energia antes de mover ou instalar a TV. Caso contrário, pode ocorrer choque elétrico. 
Remova o suporte antes de instalar a TV em um suporte de parede, realizando a fixação do suporte na 
ordem inversa. 

• Se você instalar a TV em um teto ou parede inclinada, ela pode cair e resultar em ferimentos graves. 
• Use um suporte de parede adequado e entre em contato com o revendedor local ou instalador qualificado. 

Caso contrário, poderá resultar em perda da garantia. 
• Não aperte demais os parafusos, pois isso pode causar danos à TV e anular sua garantia. 
• Para evitar lesões, este aparelho deve ser fixado com segurança ao chão/parede de acordo com as 

instruções de instalação. 
• Use os parafusos e suportes de parede que atendam às seguintes especificações. Quaisquer danos ou 

lesões por uso indevido ou uso de um acessório inadequado não são cobertos pela garantia.

             Oito espaçadores de suporte
             de parede devem ser usados
             com os quatro parafusos do 
suporte de parede para manter os 
suportes de parede da TV mais 
altos que o gabinete traseiro.

Tamanho do Modelo

Diâmetro (mm) "E"

Profundidade
(mm) "X"

Profundidade 
(mm) "D"

Máx.

M6

39

33

2 2

2 2

25 (15+10)

400*200*400

25 (15+10)

33

39

M6

Mín.

Mín.

65"

Parafuso

Espaçador

A*B*C

Quantidade de Espaçadores
Quantidade de Parafusos

Precauções para o Uso do Controle Remoto
• Use o controle remoto apontando-o para o sensor remoto do televisor. Objetos e paredes entre o controle 

remoto e o sensor remoto poderão interferir na operação normal. 
• Não faça o controle remoto vibrar violentamente. Além disso, não derrame líquido no controle remoto, nem 

o coloque em local com alta umidade. 
• Não coloque o controle remoto sob luz solar direta, o que causará deformação do acessório pelo calor. 
• Quando o sensor remoto estiver sob luz solar direta ou iluminação forte, o controle remoto poderá não 

funcionar. Nesse caso, por favor, ajuste a iluminação ou a posição da TV, ou opere o controle remoto mais 
perto do sensor remoto do televisor. 

• Antes de parear o controle remoto via Bluetooth, certifique-se de que você ativou os dispositivos 
Bluetooth externos no modo de emparelhamento. Para o controle remoto Bluetooth fornecido com a TV 
(pode não estar disponível a depender do modelo de televisão adquirido), pressione os botões VOLTAR
e HOME juntos para abrir o modo de emparelhamento. Para outros dispositivos Bluetooth, por favor, leia 
seus próprios manuais de instrução para abrir o modo de emparelhamento.

Precauções para o Uso da Bateria
O uso inadequado da bateria poderá causar vazamento. Portanto, por favor, siga as orientações abaixo e use (ou 
manuseie) o controle remoto e as baterias com cuidado. 
1. Observe a polaridade das baterias para evitar curto-circuito. 
2. Quando a voltagem da bateria for insuficiente, o que afeta o alcance de uso, você deve substituir por uma bateria 
nova. Remova as baterias da unidade de controle remoto se não pretende usá-la por um longo tempo. 
3. Não use diferentes tipos de baterias (por exemplo, baterias de Manganês e Alcalinas) juntas. 
4. Não coloque as baterias no fogo ou as deixe próximas de uma fonte de calor, nem carregue ou desmonte a 
bateria. 
5. Por favor, descarte as baterias em conformidade com os regulamentos de proteção ambiental relevantes e de 
forma adequada. 
6. ADVERTÊNCIA: As baterias não devem ser expostas a calor excessivo, como luz solar, fogo ou similares. 
7. ADVERTÊNCIA: Uma bateria não deve ser exposta a pressão de ar baixa, que pode resultar em uma explosão ou 
vazamento de líquido ou gás inflamável. 

Instalar Baterias do Controle Remoto
Coloque duas pilhas tamanho AAA no compartimento 
da bateria do controle remoto, certificando-se de que 
a polaridade corresponda às marcações indicadas 
dentro do próprio compartimento.

Nota: A imagem é apenas para referência.



ENTRADAS E SAÍDAS (CONEXÕES)
Nota
1) As quantidades e nomes dos terminais podem variar dependendo da região ou modelo. 
2) Equipamentos externos e cabos mostrados aqui não são fornecidos com a TV. 
3) Para evitar danos ao produto ou lesões pessoais, certifique-se de ter desconectado o cabo de energia da TV antes de 
conectar os dispositivos externos. 

AV IN

ANTENNA IN

USB

HDMI

DIGITAL AUDIO OUT

LAN

HEADPHONE

Recebe sinais de áudio e vídeo 
de dispositivos AV externos.

Conecte um cabo coaxial para receber
sinais da antena ou cabo.

Conecte um dispositivo
de armazenamento USB.

Recebe sinais digitais de áudio e vídeo
de dispositivos HDMI externos.

Use um cabo óptico para enviar o sinal
de áudio da sua TV para um receptor 
de áudio digital compatível.

Porta de rede com fio.

Envia o som da TV para o fone de ouvido
conectado. Os alto-falantes serão silenciados
quando o fone de ouvido estiver conectado.



CONTROLE REMOTO
Nota: 
1) A imagem, os botões e as funções do controle remoto podem variar dependendo da região, modelo ou fonte. 
2) Você pode pressionar o botão MIC para emparelhar rapidamente o controle remoto Bluetooth com a sua TV. 
3) Devido a atualizações de software, as funções do controle remoto estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Consulte o seu 
aparelho de TV real.

1. POWER (Ligar/Desligar) (        ): Liga ou desliga a TV. 
• Em modo de funcionamento: 
Pressione brevemente o botão POWER para colocar a TV no 
modo de inicialização rápida. 
Pressione longamente o botão POWER para colocar a TV no 
modo de espera. 
• No modo de inicialização rápida, que consome menos 
energia, pressione o botão POWER para ligar a TV em pouco 
tempo. 
• No modo de espera, que economiza mais energia, pressione 
o botão POWER para ligar a TV em um tempo padrão. 
2. MIC (Microfone) (         ): Começa a usar a função de voz 
de campo próximo.
• Pressione brevemente o botão MIC para ativar o assistente 
de voz. 
• Pressione longamente o botão MIC para começar a receber 
seu comando de voz. 
Após falar, solte o botão MIC para executar a função de voz.
3. ACCOUNT (Conta) (         ): Faça login com sua conta 
Google para obter o entretenimento que você adora.
4. DASHBOARD (Painel, Menu ou Configurações) (         ): 
Acesse o menu de configurações da sua Google TV.
5. OK: Confirma, entra ou executa o item selecionado ou 
acessa a lista de canais. 
6. UP/DOWN/LEFT/RIGHT (Cima/Baixo/Esquerda/
Direita): Navegue no menu para selecionar o conteúdo que 
você precisa, ou pressione o botão CIMA/BAIXO para mudar 
de canal.
7. BACK (Voltar) (         ): Retorna ao menu anterior, ou sai da 
interface ou operação atual. 
8. GUIDE (Guia) (         ): Acesse a TV Ao Vivo ou o Guia 
Eletrônico de Programação.
9. HOME (Início) (         ): Acesse a tela inicial da sua Google 
TV.
10. MUTE (Mudo) (         ): Silencia ou restaura o som da TV.
11. VOLUME UP/DOWN (Aumentar/Diminuir Volume) 
(+/-): Ajusta o volume do som.
12. SOURCE (Fonte ou Entrada) (         ): Acesse o menu de 
fonte para selecionar entre as diferentes entradas (ou fontes) 
disponíveis.
13. APPLICATION BUTTONS (Botões de Aplicativos ou 
Botões de Atalho): Acesse aplicativos específicos de 
forma rápida e direta. 
14. DAILY KEY (Chave Diária) (          ): 
• Pressione brevemente para iniciar a função de atalho, ou 
configurá-la pela primeira vez. 
• Pressione longamente para configurar a função de atalho.



PRIMEIROS PASSOS
Nota:
1) As imagens são apenas para referência. 
2) A função de voz pode não estar disponível dependendo da região, modelo ou idioma. 
3) Devido a atualizações de software, a função do botão de controle da TV está sujeita a alterações sem aviso prévio. 
Por favor, consulte o seu aparelho de TV real. 

Botão de Controle da TV

· No Modo de Espera 
Pressione o botão de controle da TV para ligar a TV. 

· No Modo de Funcionamento 
Pressione brevemente o botão de controle da TV para 
exibir o seguinte menu virtual. Dentro dele, pressione 
brevemente o botão de controle da TV para mover o 
cursor e selecionar o item desejado, então pressione 
longamente o botão de controle da TV para entrar ou 
executar o item selecionado.

Função de Voz

1. Microfone da Função de Voz
Microfone da função de voz. Para melhor 
funcionamento dos comandos de voz, manter uma 
distância de 5 centímetros entre a boca e o microfone 
para usar a função de voz. 
2. Botão MIC da Função de Voz
Pressione para começar a usar a função de voz. 
No primeiro uso, será necessário configurar a função 
de voz.

Para o controle remoto fornecido com a sua TV, por 
favor, conclua o emparelhamento com a sua TV antes 
de usá-lo para a função de voz. O emparelhamento 
pode ser feito apenas pressionando o botão MIC em 
qualquer interface, ou na primeira etapa de 
"Configurações Iniciais", ou em "Configurações". 

Em configurações, por favor, consulte os seguintes 
passos para emparelhar o controle remoto: 
1. Selecione o ícone do botão DASHBOARD (Painel, 
Menu ou Configurações) → <      > Controles Remotos 
e Acessórios → Emparelhar acessório. 
2. Pressione os botões VOLTAR e HOME
simultaneamente até que o nome do seu controle 
remoto Bluetooth apareça na interface de busca da TV. 
3. Pressione o botão OK para iniciar o emparelhamento. 
4. Sua TV mostrará "Emparelhado" após o controle 
remoto Bluetooth ser emparelhado com a TV com 
sucesso.

Emparelhar o controle remoto
Bluetooth com a sua TV



O E-Manual (ou Manual Digital) é integrado à sua 
TV e pode ser exibido na tela. Para saber mais sobre 
as funcionalidades da sua TV, acesse o E-Manual 
consultando a seguinte operação. O E-Manual pode 
não estar disponível dependendo da região ou modelo.

1. Pressione o botão HOME para acessar a tela inicial.

2. Pressione os botões UP/DOWN/LEFT/RIGHT 
(CIMA/BAIXO/ESQUERDA/DIREITA) e OK para 
selecionar e entrar em "E-Manual" na lista de 
aplicativos.

A exposição prolongada à luz azul pode causar danos à sua visão. Esta TV pode proteger seus olhos filtrando a 
luz azul. Para usar essa função, por favor, selecione o Botão DASHBOARD → Imagem (ou Configurações de 
Imagem) → Configurações Avançadas → Modo de Proteção Ocular (o nome da função pode variar a depender 
do modelo de TV e região).

Nota: 
1) Por favor, não assista TV por muito tempo, e faça uma pausa a cada meia hora. Olhar para a distância ajudará seus 
olhos a descansar bem.
2) Por favor, faça exercícios para os olhos regularmente, o que pode melhorar a circulação sanguínea, aliviar a 
astenopia e prevenir a miopia.
3) A função de proteção ocular pode não estar disponível dependendo do modelo.

PRIMEIROS PASSOS
E-Manual – Manual Digital

Função de Proteção Ocular

Nota: Imagem meramente ilustrativa,
a ser usada como referência



SOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Antes de procurar assistência técnica especializada, por favor, verifique os tópicos a seguir para uma possível 
causa do problema e algumas possíveis soluções.

• Controle remoto não funciona
Troque as pilhas. 
Verifique se as pilhas estão instaladas corretamente. 
Verifique se sua televisão está conectada corretamente à energia/alimentação.
Verifique se há itens entre o sensor remoto da televisão e o controle remoto. 

• Sinal Ruim
Isso geralmente é causado por interferência de equipamentos eletrônicos ou fontes de interferência de rádio.

Problema Geral / Solução

• Sem imagem, sem som
Verifique a fonte do sinal. 
Conecte outro dispositivo elétrico na tomada para verificar se está funcionando ou ligado.
Verifique se o plugue de energia está em bom conectado corretamente na sua TV e na tomada.

• Sem som, imagem OK
Se não houver som, desative o mudo ou aumente o volume. 
Abra o menu de som e ajuste o 'Balanço'.

• Imagem anormal
Para sem cor ou má qualidade de imagem, você pode: 
1. Ajustar a opção de cor nas configurações do menu. 
2. Manter a TV a uma distância suficiente de outros produtos eletrônicos.
3. Tentar outro canal.
Sinal de TV ruim (Exibição mosaico ou "chuviscos"):
1. Verifique se o cabo de sinal está funcionando e conectado corretamente e ajuste a antena. 
2. Sintonize os canais. 
3. Tente outro canal.

Imagem e Som / Solução

• 'Este arquivo é inválido' /'Áudio não suportado' aparece, ou áudio normal, mas vídeo anormal, 
ou vídeo normal, mas áudio anormal 
O arquivo de mídia pode estar danificado, verifique se o arquivo pode ser reproduzido no computador, 
notebook ou em outro equipamento compatível.
Verifique se o codec de vídeo e áudio é suportado.

Player Multimídia / Solução

• Falha de rede 
Verifique se o roteador funciona bem. 
Certifique-se de que a TV foi conectada ao roteador com sucesso a partir das configurações de rede.

Rede / Solução

• A página da web não pode ser exibida completamente 
Algumas extensões de terceiros da página da web atual podem não ser suportadas, por favor, feche a 
página da web atual. 

• O navegador fecha de maneira forçada 
A página da web atual pode incluir muitos conteúdos que causam falta de memória suficiente e o 
navegador é fechado.

Navegador / Solução



ESPECIFICAÇÕES
Nota: As especificações podem variar dependendo da região ou modelo.

Tensão de Funcionamento

Potência das saídas de áudio (E+D): 

Dimensões sem suporte (L×A×P):

Peso líquido sem suporte:

Entrada de antena RF:

Idioma do menu OSD:

Sistema:

Cobertura de canais:

Ambiente de uso da TV:

100-240V~50/60 Hz

15W + 15W

1445 × 838 × 92 mm

13.9 kg

75 ohm não balanceada

Múltiplas opções

DTV: ISDB-T
ATV: NTSC-M, PAL-M/N 

DTV: VHF 177.143 MHz~213.143 MHz
UHF 473.143 MHz~803.143 MHz
ATV: 54 MHz~864 MHz 

Temperatura de uso: 5°C~40°C
Umidade de uso: 20%~80%
Temperatura de armazenamento: -15°C~45°C
Umidade de armazenamento: 10%~90%
Sem condensação



Google TV é o nome da experiência de software deste dispositivo e uma marca 
registrada da Google LLC. Google, YouTube e Chromecast built-in, e outras 
marcas relacionadas, são marcas registradas da Google LLC.

As Marcas Adotadas HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, trade 
dress HDMI e o Logotipo HDMI são marcas comerciais ou marcas registradas da 
HDMI Licensing Administrator, Inc. nos Estados Unidos e em outros países.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos e o símbolo duplo-D são marcas registradas 
da Dolby Laboratories Licensing Corporation.  Fabricado sob licença da Dolby 
Laboratories. Obras confidenciais não publicadas. Copyright© 2012-2022 Dolby 
Laboratories. Todos os direitos reservados.

Nota: 
1) As imagens neste documento são apenas para referência. 
2) Devido a atualizações de software, as funções estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Por favor, consulte o seu televisor real. 
3) Em ambiente seco, devido à eletricidade estática, o produto pode reiniciar e retornar à interface de menu OSD principal, interface 
do reprodutor USB ou à entrada anterior. Isso é normal, por favor continue a usar sua TV normalmente.

Industrializado por:
GRUPO MULTI S.A

AV. BURITI Nº 2350, BLOCO: G/2 – DISTRITO INDUSTRIAL
CEP: 69075-903   INSC. ESTADUAL: 06.200.988-5 MANAUS/AM

CNPJ: 59.717.553/0016-99

Certificação Anatel

Módulo Wi-Fi
Modelo: U7663B1

O módulo de comunicação (RF) 
encontra-se certificado junto à anatel 
conforme o certificado abaixo:

Para maiores informações, consulte 
o site da ANATEL: www.anatel.gov.br

Este equipamento não tem direito à proteção contra 
interferência prejudicial e não pode causar 

interferência em sistemas devidamente autorizados.

10422-24-05598



TERMOS DE GARANTIA

Prezado Cliente, obrigado por adquirir nosso televisor TESLA. Esta garantia não cobre defeito do produto decorrente 
do uso e do desgaste natural ou decorrente da utilização inadequada, incluindo, sem limitações, o uso normal e 
habitual, de acordo com as instruções da TESLA para o uso e a manutenção do produto.
A garantia é limitada à primeira compra do produto acima mencionados apenas e assim sendo intrasferível. 
A garantia cobre apenas os televisores TESLA, que são vendidos pela TESLA diretamente ou através de Lojistas 
autorizados, distribuidores ou agentes autorizados. Acessórios tem cobertura de 3 meses. 
O comprador deve preservar a nota fiscal original e o manual com o cartão de garantia para  a verificação necessária.
Esta garantia não cobre defeitos dos produtos decorrentes de instalações, modificações, reparos ou quando o 
produto for aberto por um profissional não autorizado pela TESLA. Esta garantia também não cobre defeitos no 
produto decorrentes do uso de acessórios ou outros dispositivos periféricos que não sejam originais da TESLA 
projetados para o uso com o produto tais como adaptadores de tomadas, benjamins, controles universais e outros.

Nota: O uso de adaptadores de tomada ou benjamins, “poderá” gerar o derretimento do plugue ou tomada em casos 
extremos de fogo devido a curto-circuito. Em caso de defeito de fabricação, desde que comprovado, a TESLA 
limita-se a constar ou substituir o produto defeituoso. Este produto está garantido pela TESLA pelo período de 1 ano. 
O certificado somente terá validade com a apresentação da NF de compra. Leia com atenção os termos de garantia 
acima.

NF/Nº                                                                  Data da Compra 


